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第五章：離路品


5. Vithimuttaparicchedo 
                             路    離      品

                           ( 離路品
1. Vithicittavasenevam,  pavattiyamudirito.  

路   心  以   如是    轉起       已被解說
Pavattisavgaho nama, sandhiyam dani vuccati.  
轉起   概要    稱為    結生       今   被講說

( 這樣地根據路心，(心的)轉起在結生時已被解說；現在稱為(心)轉起的概要將被講說。

2. Catasso bhumiyo, catubbidha patisandhi, cattari  kammani, 
四       地      四    種     結生      四(種)     業
catudha maranuppatti  ceti  vithimuttasavgahe cattari catukkani veditabbani.  
四種   死   生起    和      離路      攝       四     四組      應被了知
( 在攝離路
中，四組四應被了知：即四地、四種結生、四種業和四種死的生起。
Bhumicatukkam
                        　地　　　四種

( 四種地
3. Tattha 　apayabhumi  kamasugatibhumi  rupavacarabhumi arupavacarabhumi  ceti
在此中　　 惡趣　地　　欲(界)善趣　　地　　色　　界　　地　無色　界　　地　　和
catasso  bhumiyo nama.  
四        地    稱為
( 在這(四個四)中，所謂「四地」是：惡趣地、欲(界)善趣地、色界地和無色界地。

4. Tasu nirayo tiracchanayoni pettivisayo asurakayo ceti  apayabhumi  catubbidha hoti. 
那些 地獄    畜生    界    餓鬼 界   阿修羅眾  和      惡趣  地      四  種     是、有
( 在那些(四地)中，「(欲界)惡趣地」有四種，即：地獄、畜生界、餓鬼界和阿修羅眾。

5. Manussa  catumaharajika 　tavatimsa 　　yama 　tusita     nimmanarati  
人　　　　　四　大　王(天)　三十三(天)夜摩(天)兜率陀(天) 化樂(天)
paranimmitavasavatti  ceti  kamasugatibhumi sattavidha  hoti.  
他    化     自在(天)    和     欲(界) 善 趣  地   七  種    是、有
( 「欲(界)善趣地」有七種，即：人、四大王(天)、三十三(天)、夜摩(天)、兜率陀(天)、化樂(天)和他化自在(天)。

6. Sa 　panayamekadasavidhapi    kamavacarabhumicceva    savkham gacchati.  
那(語氣詞) 這  十一   種 (語氣詞) 欲    界   地    (引句)(強調詞)     被稱為
( 那(以上)這十一種被稱為「欲界地」
。
7. Brahmaparisajja  brahmapurohita mahabrahma  ceti  pathamajjhanabhumi.
梵     眾(天)    梵輔(天)      大  梵(天)和     初       禪   地
8. Parittabha 　appamanabha 　abhassara 　ceti  dutiyajjhanabhumi.  
少光(天)、　無　量　光(天)　光音(天)  和    第二  禪    地
9. Parittasubha  appamanasubha  subhakinha  ceti  tatiyajjhanabhumi.  
少    淨(天)  無    量   淨(天)  淨   遍 (天)   和   第三  禪   地
10. Vehapphala   asabbasatta    suddhavasa  ceti  catutthajjhanabhumiti 
廣　　　果(天)  無 想  有情(天)  淨    居(天)    和   第四    禪     地(引句)。

rupavacarabhumi 　solasavidha 　hoti.  
色　　界　　地　　　　十六　種　　　是、有
11. Aviha  atappa sudassa sudassi akanittha   ceti  suddhavasabhumi pabcavidha  hoti.
無煩(天) 無熱(天)善現(天) 善見(天) 色究竟(天)    和    淨    居   地    五    種      是
( 色界地是十六種(天)：

「初禪地」是：梵眾(天)、梵輔(天)和大梵(天)。

「第二禪地」是：少光(天)、無量光(天)和光音(天)。

「第三禪地」是：少淨(天)、無量淨(天)和遍淨(天)。

「第四禪地」是：廣果(天)、無想有情(天)、淨居(天)。

(其中)「淨居地」是五種：無煩(天)、無熱(天)、善現(天)、善見(天)和色究竟(天)。
12. Akasanabcayatanabhumi vibbanabcayatanabhumi akibcabbayatanabhumi 
空   無 邊   處    地    識     無  邊 處   地   無 所有    處   地
nevasabbanasabbayatanabhumi  ceti   arupabhumi  catubbidha hoti.  
非  想 非非  想  處    地     和      無色(界) 地     四    種  是
( 「無色(界)地」是四種：空無邊處地、識無邊處地、無所有處地與非想非非想處地。

13. Puthujjana  na  labbhanti, 　　suddhavasesu   sabbatha.  
凡夫　　　　 不  被得到、被許可      淨   居(天)   完全
Sotapanna ca sakadagamino  capi   puggala.
預流   和  一     來     和 也      人
( 在 (五)淨居天，諸凡夫完全不被許可，諸預流和一來也(完全不被許可)。

14. Ariya  nopalabbhanti, 　asabbapayabhumisu.
聖者    不  被得到、許可　無　想　惡趣　地
( 在無想(天)與惡趣(地)，諸聖者不被許可。

Sesatthanesu labbhanti, 　　ariyanariyapi 　ca. 
剩下　處　　　被得到、許可　聖者非聖者　都　　和

( 在(其他)剩下的諸地，諸聖者和非聖者都被許可。

Idamettha 　bhumicatukkam.  

這　　在此　　地　　四種

( 在此，這是(四組四中的)四種地。

 Patisandhicatukkam 

                  　　　結生　　　　四種
　　　　　　　　　　　　( 四種結生
15. Apayapatisandhi  kamasugatipatisandhi rupavacarapatisandhi 
惡趣　　結生　　　欲(界) 善 趣　結生      色  界     結生
arupavacarapatisandhi  ceti  catubbidha patisandhi  nama.
無 色   界     結生      和    四   種     結生      (強調詞)
( 「結生」有四種，即：惡趣結生、欲(界)善趣結生、色界結生和無色界結生。

16. Tattha akusalavipakopekkhasahagatasantiranam apayabhumiyam okkantikkhane
在其中 不 善  果報    捨     俱 行   推度       惡趣   地       投生   剎那
patisandhi  hutva  tato param bhavavgam pariyosane  cavanam  hutva vocchijjati, 
結生     變成    從此之後   有    分    最後、結束    死去     成為    被切斷
( 在其中，(無因)不善果報捨俱推度(心)在投生於惡趣地的剎那變成結生(心)，從此之後變成有分，在最後時(它)成為死(心)而被切斷，

ayamekapayapatisandhi  nama.
這  唯一  惡趣    結生    (強調詞)
( 這是唯一「惡趣結生」。

17. Kusalavipakopekkhasahagatasantiranam pana  kamasugatiyam 
善     果報    捨    俱  行   推度      又     欲(界)善  趣      
( 又，(無因)善果報捨俱推度(心)，屬於在欲(界)善趣人(界)中

manussanabceva    jaccandhadinam  bhummassitanabca 　vinipatikasuranam 
人們    和(強調詞)    生來 盲  等         土地　　已依靠　和　墮惡處的　阿修羅
patisandhi-bhavavga-cutivasena 　　　pavattati.
結生　　　有　　分　死　以、藉由　　　　轉起
( (那些)生來盲等
 、(某些)已依靠在土地的(地神)和(某些)墮惡處的阿修羅，藉由結生、有分、死(心)而轉起。

18. Mahavipakani pana attha  sabbatthapi     kamasugatiyam
大    果報     又   八     一切  處(語氣詞) 欲(界) 善    趣   
patisandhi-bhavavga-cutivasena 　　pavattanti.
結生    有   分  死  以、藉由　　　轉起
( 又，八大(有因)果報(心)，在欲界善趣的一切處藉由結生、有分、死(心)而轉起。

19. Ima  nava  kamasugatipatisandhiyo nama.  
這     九    欲(界) 善 趣   結生       稱為 
( 這九種(心)稱為「欲界善趣結生(心)」。

20. Sa panayam dasavidhapi   kamavacarapatisandhicceva     savkham gacchati.
那 (語氣詞)這  十  種 (語氣詞)  欲    界    結生  (引句)(強調詞)    被稱為
(  那(以上)這十種被稱為「欲界結生」。

21. Tesu    catunnam apayanam manussanam vinipatikasuranabca 
在那些中   四        惡趣        人類      墮惡處的   阿修羅 和
ayuppamanagananaya  niyamo　　　 natthi.
壽     量     計算    　決定、固定法則   沒有
( 在那些(欲界結生)中，四惡趣、人類與苦處阿修羅的壽量計算沒有決定。

22. Catumaharajikanam pana devanam dibbani  pabcavassasatani ayuppamanam,
四    大天王的       又     天神    (天)壽     五   歲   百      壽     量
manussagananaya  navutivassasatasahassappamanam hoti, 
人(類)   計算      九十  歲    百  千(= 十萬)    量       是
( 四大天王的天神的壽量是五百歲的天壽，以人(類)的壽量計算為九百萬歲
。
tato catuggunam tavatimsanam,  tato catuggunam yamanam,  tato catuggunam tusitanam,
從此  四  倍     三十三(天)的  從此  四  倍     夜摩(天)的   從此   四   倍   兜率陀(天)的
( 三十三(天)的(壽量)是從此(四大王天的)四倍。夜摩(天)的(壽量) 是從此(三十三天的)四倍。兜率陀(天)的(壽量)是從此(夜摩天的)四倍。

tato catuggunam nimmanaratinam, tato catuggunam paranimmitavasavattinam.
從此 四   倍      化樂(天)的       從此  四   倍     他   化    自在(天)的
( 化樂(天)的(壽量)是從此(兜率陀天的的)四倍。他化自在(天)的(壽量)是從此(化樂天的)四倍。

23. Navasatabcekavisa-vassanam kotiyo tatha.
九   百  和 二十ㄧ  歲        千萬   如彼
        =九十二億一千萬

Vassasatasahassani, satthi  ca vasavattisu
.  
歲    百   千        六十  和  有最高力量=指「他化自在天」

   十萬  

( 像那樣(以人類的壽量計算)，他化自在天中(的天神的壽量)為九十二億，又一千六百萬歲。

24. Pathamajjhanavipakam  pathamajjhanabhumiyam patisandhi-bhavavga-cutivasena 
初　　　　禪　　果報　　　　初　　禪　　　地　　　　結生　　　有  分    死  以、藉由
pavattati.  
轉起
( 初禪的果報(心)，在初禪地中藉由結生、有分、死(心)而轉起；

25. Tatha dutiyajjhanavipakam tatiyajjhanavipakabca dutiyajjhanabhumiyam. 
如彼  第二    禪   果報     第三   禪    果報 和  第二   禪      地
(像那樣，第二禪果報(心)與第三禪果報(心)，在第二禪地(藉由結生、有分、死心而轉起)；

26. Catutthajjhanavipakam tatiyajjhanabhumiyam.
第四　　　禪　　果報　　第三　　禪　　　地
( 第四禪果報(心)，在第三禪地(藉由結生、有分、死心而轉起)；

27. Pabcamajjhanavipakam catutthajjhanabhumiyam.
第五　　　禪　　果報　　第四　　禪　　　地
( 第五禪果報(心)，在第四禪地(藉由結生、有分、死心而轉起)。

28. Asabbasattanam pana rupameva  patisandhi hoti. 
無　想　有情　　　但  色     只     結生     有
( 對於諸無想有情，結生是只有色。

Tatha 　tato param pavattiyam cavanakale  ca  rupameva  pavattitva nirujjhati, 
如彼　　 從此之後　  結生　　　死去　時候　　和  色    只有  轉起後      滅
( 像那樣，從此(結生)之後，在結生與死的時候，也只有色轉起後滅。

ima    cha  rupavacarapatisandhiyo  nama.
這些     六   色   界      結生         稱為 
( 這些稱為六種「色界結生(心)」。

29. Tesu   brahmaparisajjanam devanam kappassa  tatiyo bhago ayuppamanam.
在那些中 梵     眾天的       天神      (一)劫的   第三   部分   壽   量
                                                 =三分之一

( 在那些(色界結生)中，梵眾天的天神的壽量是(一)劫的三分之一，

30. Brahmapurohitanam upaddhakappo
. 
梵       輔(天)的      半      劫
( 梵輔(天)的(天神的壽量)是半劫，

31. Mahabrahmanam eko kappo.  
大     梵(天)的    一   劫
( 大梵(天)的(的天神的壽量)是一劫，

32. Parittabhanam  dve kappani.  
少    光(天)的   二    劫
( 少光(天)的(天神的壽量)是二劫，

33. Appamanabhanam cattarikappani.  
無    量  光(天)     四     劫
( 無量光(天)的(天神的壽量)是四劫，

34. Abhassaranam attha kappani. 
光  音(天)的     八    劫
( 光音(天)的(天神的壽量)是八劫，

35. Parittasubhanam solasa kappani.  
少　　　淨(天)的　十六　　劫
( 少淨(天)的(天神的壽量)是十六劫，

36. Appamanasubhanam  dvattimsa kappani.  
無　　量　　淨(天)的　　二  三十    劫
( 無量淨(天)的(天神的壽量)是三十二劫，

37. Subhakinhanam catusatthi  kappani.  
淨   遍 (天)的  四  六十  劫
( 遍淨(天)的(天神的壽量)是六十四劫，

38. Vehapphalanam asabbasattanabca   pabcakappasatani.
廣    果(天)的   無 想 有情(天)的 和  五    劫    百
( 廣果(天)的無想有情(天)的(天神的壽量)是五百劫。

39. Avihanam  kappasahassani.  
無 煩(天)的    劫   一千
( 無煩(天)的(天神的壽量)是一千劫，

40. Atappanam  dve kappasahassani.  
無 熱(天)的    二   劫    千
( 無熱(天)的(天神的壽量)是二千劫，

41. Sudassanam cattari kappasahassani.  
善  現(天)的   四    劫    千
( 善現(天)的(天神的壽量)是四千劫，

42. Sudassinam  attha kappasahassani.
善  見(天)的    八    劫    千
( 善見(天)的(天神的壽量)是八千劫，

43. Akanitthanam  solasa  kappasahassani.
色究竟(天)的     十六     劫     千
( 色究竟(天)的(天神的壽量)是一萬六千劫。

44. Pathamaruppadivipakani pathamaruppadibhumisu yathakkamam patisandhi-

初     無色  等  果報      初   無  色等   地      依照次第        結生
bhavavga-cutivasena   pavattanti. Ima catasso arupapatisandhiyo nama.
有 分    死  以、藉由  轉起     這些  四    無 色    結生      稱為
( 初無色等的果報(心)，依照次第地在初無色等地中藉由結生、有分、死(心)而轉起。這些稱為四個「無色(界)結生」。

45. Tesu   pana akasanabcayatanupaganam devanam visatikappasahassani ayuppamanam.
在那些中 又　空　無邊　　處(天) 已到達    天神     二十   劫   千         壽   量
( 又，在那些(無色(界結生)中，已到達空無邊處天的天神的壽量是二萬劫，

46. Vibbanabcayatanupaganam devanam cattalisakappasahassani. 
識  無邊  處(天) 已到達    天神的     四十     劫     千
( 已到達識無邊處(天)的天神的(壽量)是四萬劫，

47. Akibcabbayatanupaganam devanam satthikappasahassani.
無所有   處(天)  已到達      天神的    六十  劫    千
( 已到達無所有處(天)的天神的(壽量)是六萬劫， 

48. Nevasabbanasabbayatanupaganam devanam caturasitikappasahassani.
非     想 非非 想 處(天)  已到達     天神的   四 八十  劫     千
( 已到達非想非非想處(天)的天神的(壽量)是八萬四千劫。

49. Patisandhi bhavavgabca, tatha cavanamanasam.  
結生       有    分  和 如是   死    意(=心)
Ekameva       tath’  ev ’  ekavisayab  c’ ekajatiyam.  
同一  (強調詞)  如是(強調詞)  同一 境、所緣　和同一生
( 在同一生中的結生、有分與死心如是同一，而且如是同一境
。
Idamettha  patisandhicatukkam.
這　　在此　　結生　　四種

( 在此，這是(四組四中的)四種結生。

 Kammacatukkam 

業　　　　四種
　　( 四種業
50. Janakam upatthambhakam upapilakam upaghatakabceti   kiccavasena.  
令生的       支持的          妨害的       破壞的  和     作用  依、以、根據
( 依作用(而說的四種業) 是：令生的(業)、支持的(業)、妨害的(業)與破壞的(業)。

51. Garukam asannam acinnam katattakammabceti    pakadanapariyayena.  
重的       近的     習慣的  已作的   業   和(引句) 果報 產生、給   次序
( 依產生果報的次序(而說的四種業)是：重的(業)、近的(業)、習慣的(業)與已作的業。

52. Ditthadhammavedaniyam upapajjavedaniyam aparapariyavedaniyam 
現生           受的        次  生  受的       後  後     受的
ahosikammabceti      pakakalavasena       cattari  kammani  nama. 
無效的 業    和(引句)  果報的時間  依、以、根據   四       業      (強調詞)
( 依果報的時間(而說的)四種業是：現生受的(業)、次生受的(業)、後後受的(業)與無效的業
。
53. Tatha  akusalam kamavacarakusalam rupavacarakusalam arupavacarakusalabceti
如彼 　 不　善的　欲   界     善的     色   界    善的   無 色   界   善的 和
pakathanavasena.  
果報　位置、處所　依、以
( 像那樣，依(產生)果報的位置(而說的四種業)是：不善的(業)、欲界善的(業)、色界善的(業))與無色界善的(業)。

54. Tattha  akusalam kayakammam vacikammam manokammabceti 
在其中　 不 善的　　身　　業      語    業      意     業  和(引句)
kammadvaravasena   tividham hoti.  
業   門   依、根據　  三　種　有
( 在其中，根據業(的)門，不善的(業)有三種，即：身業、語業及意業。

55. Katham?  Panatipato adinnadanam kamesumicchacaro ceti
如何      生命 殺    不 與 取      欲      邪   行  和

                                   =於諸欲上邪行

( 如何(描述這這三種不善業)呢？殺生、不與取與欲邪行，

kayavibbattisavkhate  kayadvare bahullavuttito kayakammam nama.
身      表     被稱為   身    門   很多   造作   身    業     名為
( 很多是由於在被稱為「身表」的身門上造作而名為「身業」。

56. Musavado pisunavaca    pharusavaca 　samphappalapo ceti  vacivibbattisavkhate
妄   語    離間  語、兩舌  粗惡　　語、惡口　綺語　　   　和     語     表   被稱為
vacidvare  bahullavuttito vacikammam nama.  
語  門    很多    造作    語   業      名為
( 妄語、離間舌、粗惡語與綺語，很多是由於在被稱為「語表」的語門上造作而名為「語業」。

57. Abhijjha byapado micchaditthi  ceti  abbatrapi     vibbattiya  manasmimyeva 
貪欲      瞋恚        邪  見    和     除了  (語氣詞)  (身與語)表   意        只有
bahullavuttito  manokammam nama.  
很多    造作     意    業      名為
( 貪欲、瞋恚與邪見，很多是只有在除了(身與語的)表之外的意上造作而名為「意業」。

58. Tesu     panatipato pharusavaca byapado  ca dosamulena jayanti. 
在那些中   生命  殺    粗惡   語   瞋恚      和  瞋 根 引句   生

( 在那些(不善業)中，殺生、粗惡語與瞋恚經由瞋根而生。

59. Kamesumicchacaro  abhijjha micchaditthi  ca lobhamulena.
欲      邪     行      貪欲      邪    見   和   貪   根
( 欲邪行、貪欲與邪見經由貪根(而生)。

60. Sesani cattaripi    dvihi mulehi sambhavanti. 
剩下的  四種(語氣詞)  二    根      生起
( 其他(與取、妄語、兩舌與綺語)四種經由(貪、癡)二根而生起。

61. Cittuppadavasena  panetam akusalam  sabbathapi    　　dvadasavidham hoti. 
心    生起  依照    又  這   不 善(心)  總共、整個(語氣詞)    十二    種     有
( 又，依照(八十九)心的生起，這不善(心) 總共有十二種。

62. Kamavacarakusalampi   kayadvare pavattam kayakammam, 
欲     界的   善 (語氣詞)  身   門     轉起     身     業
vacidvare pavattam vacikammam,  manodvare pavattam manokammabceti
語    門    轉起     語    業        意   門     轉起     意     業  和
kammadvaravasena　　tividham hoti.
業    門  根據、以    三 種  是
( 欲界的善(業)，根據業門是三種：在身門上轉起的是「身業」，在語門上轉起的是「語業」，和在意門上轉起的是「意業」。

63. Tatha dana-  sila- bhavanavasena.  
如彼　(布)施、(持)戒 修習(定)  以、根據
( 像那樣，根據(布)施、(持)戒及修習(定)，(欲界的善業)是三種。

64. Cittuppadavasena panetam atthavidham hoti.  
心   生起  根據   但 這個   八   種     是
( 根據(八十九)心的生起，這個(欲界的善業)是八種。

65. Dana-  sila-  bhavanapacayana-veyyavacca-pattidana-pattanumodana-

 (布)施  (持)戒   修習(定)   恭敬     義務      功德回向 已得到  隨喜
dhammassavana-dhammadesana ditthijukammavasena  dasavidham 　hoti.  
法    聞          法   說    見 正直   業  根據、以　十　　種　　　有
( 根據(布)施、(持)戒、修定、恭敬、義務、功德回向、隨喜(他人)已得到的、聞法、說法、見正直業，(欲界的善業)是十種。

66. Tam  panetam visatividhampi    kamavacarakammamicceva  savkham gacchati.
那　　　又　這　二十    種 (語氣詞) 欲    界        業   (引句)就    被稱為
( 那這個(十二不善心與八善心)二十種就被稱為「欲界業」。

67. Rupavacarakusalam pana manokammameva,   tabca  bhavanamayam 
色    界     善     又    意      業    只是   它 和   修習    所成
appanappattam,  jhanavgabhedena  pabcavidham hoti.  
安止(定) 已證得的  禪  支   區別       五    種    有、是
( 又，色界的善(業)只是意業，它是修習而已證得的安止(定)所成，以及依照禪支的區別，(色界的善業)是五種。

68. Tatha arupavacarakusalabca manokammam, tampi  bhavanamayam appanappattam.
如彼　無色  界     善    和  意    業        它 也   修習    所成  安止(定) 已證得的
( 像那樣，無色界的善(業)也只是意業，它也是修習而已證得的安止(定)所成，

Arammanabhedena  catubbidham hoti.  
所緣       區別       四   種      是
( 依照(禪定的)所緣的區別，(無色界的善業)是四種。

69. Etthakusalakammam-uddhacca-rahitam apayabhumiyam patisandhim janeti, 
在這裡不善    業       掉舉     除去    惡趣   地        結生        產生
( 在這(依產生果報的位置而說的四種業)裡，(十二)不善業，除去掉舉
(的其餘十一心)，產生結生在惡趣地。

pavattiyam pana  sabbampi  dvadasavidham sattakusalapakani 
在轉起時  但     一切(語氣詞) 十二    種     七不  善  果報
sabbatthapi    kamaloke  rupaloke  ca yatharaham  vipaccati.  
一切  處(語氣詞)  欲  界     色  界    和   適當地      成熟、被煮
( 但在轉起時，一切十二種(不善業)在欲界與色界的一切處，適當地成熟七種(無因)不善果報(心)。

70. Kamavacarakusalampi     kamasugatiyameva   patisandhim janeti,   
欲     界      善  (強調詞)  欲(界)善  趣    (強調詞)    結生    產生
( 欲界的(八個)善(心)，產生結生在欲界善趣，

tatha pavattiyabca   mahavipakani   ahetukavipakani pana atthapi 
如彼   在轉起時　和   大   果報        無因     果報    又   八  也
sabbatthapi   kamaloke rupaloke ca yatharaham  vipaccati.  
一切處(語氣詞)  欲    界   色  界  和  適當地      成熟、被煮
( 像那樣，在轉起時，(一切八善心)也在欲界與色界的一切處，適當地成熟(八)大果報(心)及八無因果報(心)
。
71. Tatthapi     tihetukamukkattham 　kusalam  tihetukam patisandhim 　datva 
在其中(語氣詞) 三因      強、殊勝的     善　　   三因的       結生       給與、產生
pavatte 　　solasa  vipakani 　vipaccati.  
當已轉起時　　十六　　果報　　　　　成熟
( 在其(成熟善業)中，三因強的(四個智相應的)善(心)，產生三因(四個智相應的果報心)結生後，當已轉起時成熟十六果報(心)
。

72. Tihetukamomakam dvihetukamukkatthabca 　kusalam dvihetukam patisandhim datva  
三 因      弱的     二 因       強、殊勝的 和   善      二  因         結生   給與、產生
pavatte     tihetukarahitani dvadasa vipakani vipaccati. 
當已轉起時   三 因    除去    十二個    果報   成熟
( 三因弱的(四個智相應善心)與(無貪、無瞋)二因強的(四個智不相應善心)，產生二因的(四個智不相應果報心)結生後，當已轉起時成熟除去三因的(四個智相應的)十二個果報(心)。

73. Dvihetukamomakam pana kusalam ahetukameva  patisandhim 　deti, 
二   因     弱的      但    善     無 因   　只   　結生        產生、給與
pavatte 　　ca ahetukavipakaneva  vipaccati.  
當已轉起時　和　無因　　果報也只 (八個) 成熟
( (無貪、無瞋)二因弱的(四個智不相應的)善(心)，只產生(八個)無因(善果報心)結生，以及當已轉起時只成熟(八個)無因(善)果報(心)。

74. Asavkharam sasavkhara-vipakani na paccati. 
無   行       有  行      果報    不  成熟
Sasavkharamasavkhara-vipakaniti  kecana.
有    行    無   行     果報       某些
Tesam  dvadasa pakani, dasattha  ca yathakkamam;
他們的    十二    果報    十   八  和   依照次第
Yathavuttanusarena yathasambhavamuddise.  
如上  已解說  根據   如是   生起    說明
( 某些(阿闍黎)
說明：無行(心)不會成熟有行的果報(心)；有行(心)不會成熟無行的果報(心)。根據他們之如上已解說的，如是果報(心)的生起依照次第為十二
、十與八
。

75. Rupavacarakusalam pana pathamajjhanam parittam bhavetva brahmaparisajjesu uppajjati.
色    界    善       又    初      禪     下(品)    修習後     梵     眾(天)      投生
( (關於)色界善(心)，修習初禪至下(品)後者，他們投生在梵眾(天)； 

76. Tadeva   majjhimam bhavetva brahmapurohitesu.  
那 (語氣詞)  中(品)     修習後      梵    輔(天)
( 修習那(初禪至)中(品)後者，(他們投生)在梵輔(天)； 

77. Panitam bhavetva mahabrahmesu.  
上(品)     修習後    大梵(天)
( 修習(那初禪至)上(品)後者，(他們投生)在大梵(天)。

78. Tatha dutiyajjhanam tatiyajjhanabca  parittam bhavetva parittabhesu.  
如彼   第二    禪     第三  禪修  和  下(品)    修習後   少   光(天)
( 像那樣，修第二禪與第三禪至下(品)後者，(他們投生)在少光(天)；

79. Majjhimam bhavetva appamanabhesu.  
中(品)         修習後   無  量  光(天)
( 修習(二禪與第三禪)至中(品)後者，(他們投生)在無量光(天)，

80. Panitam bhavetva abhassaresu.  
上(品)    修習後     光音(天)
( 修習(二禪與第三禪)至上(品)後者，(他們投生)在在光音(天)。

81. Catutthajjhanam parittam bhavetva parittasubhesu.  
第四　　　禪      下(品)   修習後     少   淨(天)
( 修習第四禪至下(品)後者，(他們投生)在少淨(天)；

82. Majjhimam bhavetva  appamanasubhesu.  
中(品)        修習後    無  量   淨(天)
( 修習(第四禪)至中(品)後者，(他們投生) 在無量淨(天)。

83. Panitam bhavetva subhakinhesu.  
上(品)     修習後    淨    遍 (天)
( 修習(第四禪)至上(品)後者，(他們投生) 在遍淨(天)。

84. Pabcamajjhanam bhavetva vehapphalesu.  
第五     禪        修習後    廣    果(天)
( 修習第五禪後者，(他們投生)在廣果(天)；

85. Tadeva   sabbaviragam bhavetva  asabbasattesu.  
那 (語氣詞)  想    離      修習後    無 想  有情(天)
( 修習那離想後者，(他們投生)在無想有情(天) ；

86. Anagamino　 pana suddhavasesu uppajjanti.  
阿那含、一來　 但    淨    居(天)    投生
( 但諸阿那含投生在(五)淨居(天)。

87. Arupavacarakusalabca yathakkamam bhavetva aruppesu   uppajjantiti.  
無 色   界    善   和  依照　次第　　修習之後  無色(界天)  (他們)投生 
( 修習無色界的善(業)之後，他們依照(自己所證得的禪那的)次第投生在無色界(天)中。

88. Ittham mahaggatam  pubbam,  yathabhumivavatthitam.  
如是   廣大  行     善、福(業)   依照   地    決定

Janeti sadisam pakam, patisandhipavattiyam.
產生   同樣的   果報   結  生    轉起

( 這樣依照地而決定的(上二界的)廣大行善(業)，在結生與轉起時，產生同樣的果報。

Idamettha  kammacatukkam.  
這　　在此　　業　　四種

( 在此，這是(四組四中的)四種業。

 Cutipatisandhikkamo 

死     結生         次第、過程
 ( 死與結生的次第

89. Ayukkhayena kammakkhayena ubhayakkhayena upacchedakakammuna ceti
壽    盡        業      盡      兩者   盡         斷          業     和
　　　　　　　   (=福盡)

catudha maranuppatti  nama.  
四  種　　死　 生起　　(強調詞) 

( 死的生起是四種，即：因為壽盡、業盡、(壽、業)兩者(都)盡及斷業
(而死的)。
90. Tatha ca marantanam pana maranakale  yatharaham abhimukhibhutam 　　bhavantare
如彼 和  諸臨死者     又 (臨近)死  時候   依照狀況   面對　　　存在、發生    有　之間
                                                                            (=下一生)
patisandhijanakam kammam  va,  tamkammakaranakale 
結生   產生      業       或     那  業    (臨近)死  時候
rupadikam upaladdhapubbam  upakaranabhutabca    kammanimittam va, 
色   等     已識知的    以前    工具    已經發生 (和)    業     相      或
anantaramuppajjamanabhave upalabhitabbamupabhogabhutabca　 　gatinimittam va  
不間斷      生起       有     被經驗          被受用    存在  (和)　  趣    相     或

=下一世

kammabalena channam dvaranam abbatarasmim paccupatthati,
業  力      六       門          任 一        現起
( 又，像那樣，對於諸臨死者，在(臨近)死的時候，由於業力，依照情況在六門的任何一(門)現起(如下三種所緣之一種)：(一)面對(臨終者的是)將在下一世產生結生(心)的業。(二)或在臨死時，(面對的是他)以前造業的時候已經識知的色等，或(以前造業所用)工具的那個業相。(三)或(那處所的徵像)是在下一世被經驗與被受用的趣相。

tato param tameva tath’opatthitam arammanam  arabbha vipaccamanakakammanurupam
從此之後　 那 只  如是  已現起的   所緣          專注     將成熟     的   業   依照
parisuddham upakkilittham va upalabhitabbabhavanurupam tatthonatamva  cittasantanam
清淨的　　  　雜染的　　 或   被經驗      (生)有 依照   境、處所 傾向  就     心  相續

                                                                           (=心流)

abhinham pavattati bahullena, tameva    va   pana   janakabhutam  kammam 
重複地      轉起     頻繁地    那(強調詞)  或   (語氣詞)  令生的   存在     業
abhinavakaranavasena  dvarappattam hoti.
重新    造作     依       門    到達    是
( 從此之後，只專注著那個如是已現起的(業、業相或趣相)所緣，依照即將成熟的清淨(業)或雜染(業)及依照(他即將)經驗的(生)有之處所，(他的)心(相續)流就重複地轉起而頻繁地傾向於那個(處所)。或者令生業是依重新造作的方式到達(呈現的意)門。

91. Paccasannamaranassa tassa vithicittavasane  bhavavgakkhaye va  cavanavasena 
臨近     死亡    他的  路   心  結束時    有  分   滅盡   或   死去  藉由
(=臨死的人)

paccuppannabhavapariyosanabhutam  cuticittam uppajjitva nirujjhati,
現在         有     終點     存在      死  心    生起後      滅
(=現生)

( 對於臨死之人，在他的路心之結束時，或在有分(心)滅盡之時，現生終點的死心藉由死去的方式生起之後滅， 

tasmim niruddhavasane  tassanantarameva tathagahitam  arammanam  arabbha 
在那     滅     結束後    那  不間斷   就  同樣  已取得       所緣       識知了
                          (=立刻隨著)

savatthukam avatthukameva    va yatharaham avijjanusayaparikkhittena 
有  依處     無  依處   (強調詞) 或  依照情況   無明  隨眠    被纏縛、束縛
tanhanusayamulakena  savkharena janiyamanam sampayuttehi pariggayhamanam 
渴愛　　隨眠　根本　　　　行(業)　　生　　　　　相應　　　　　　執取(此字為ppr.)
sahajatanamadhitthanabhavena pubbavgamabhutam  bhavantarapatisandhanavasena 
俱　　生　　　住 處　　 狀態　　　先　 行者　成為　    有　之間　  結生   給與  以
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  (=前或後生)    =產生連結

patisandhisavkhatam manasam uppajjamanameva patitthati bhavantare. 
結生    被稱為     意(=心)        生起      就    住立    有　之間
                                                        (=下一生)

( 立刻隨著那(死心的)滅結束後，識知了那同樣已取得的所緣，依照情況，或有(依靠)依處或無(依靠)依處
，結生心」就生起並住立在下一世 ──因為(結生心)是被「無明隨眠」所束縛和以「渴愛隨眠」為根本的行(業)所生。被稱為「結生(心)」是因為它產生連結(前後)生、被相應的(諸法)所執取，當俱生(諸法)的住處而成為(諸法的)先行者。

92. Maranasannavithiyam panettha  mandappavattani pabceva  javanani patikavkhitabbani,
死     臨近    路心 (語氣詞)於此   遲緩    轉起     五  只有  速行     應被期望
(於此，在臨近死亡的路心中，只有遲緩轉起的五個速行(剎那)應被期望，

tasma  yadi paccuppannarammanesu apathagatesu dharantesveva  maranam hoti,
因此　　如果　現在　　　　所緣　　　　　　呈現　　　取得　(強調詞)   死亡      是
tada patisandhibhavavganampi  paccuppannarammanata labbhatiti 　katva 
那時   結生     有   分    也     現在        所緣       被得到　　  作了
kamavacarapatisandhiya chadvaraggahitam kammanimittam  gatinimittabca 
欲　 界      結生       六  門   取        業     相         趣   相  和
paccuppannamatitarammanam upalabbhati, 
現在        過去 所緣        可能       
( 因此，如果就是在取得呈現於(意門)的現在所緣中死亡，那時，(新一世的)結生與有分也取得現在所緣。在欲界結生(的情形)中，當那所緣是由六門的(任何一門)所取的業相或趣相時，那個所緣可能是現在或可能是過去。

kammam  pana   atitameva, tabca manodvaraggahitam,  
業      但      過去  只   那 和  意   門   所取
( 但業只是過去的，而且那是被意門所取的(所緣)。

tani  pana    sabbanipi   parittadhammabhutanevarammanani. 
這些  (語氣詞)  一切 (語氣詞)  小      法    存在 只   所緣

( 這一切(欲界結生) 的所緣只是小(欲界)的諸法。

93. Rupavacarapatisandhiya  pana 　pabbattibhutam kammanimittamevarammanam hoti.
色     界       結生     (語氣詞)  施設、概念 存在    業    相      只是  所緣    是
( 又，在色界結生的所緣只是概念和業相。

94. Tatha  arupapatisandhiya  ca mahaggatabhutam   pabbattibhutabca 
如彼    無　色    結生      和  廣大  行  存在    施設、概念  存在 和
kammanimittameva  yatharahamarammanam hoti. 
業    相    只是   依照情況    所緣        是
( 像那樣，在無色(界)結生的所緣，根據情況，只是(上二界的)廣大行(心)與概念的業相。

95. Asabbasattanam pana jivitanavakameva patisandhibhavena patitthati, 
無  想   有情    又   命    九(法) 只有   結生     狀態      住立
tasma　 te　 rupapatisandhika  nama.  
因此　  他們   色    結生者      稱為
( 對於諸無想有情，只有以命九法
住立結生，因此他們(無想有情)稱為「色結生者」。
96. Arupa      arupapatisandhika.  
無色(有情)    無  色    結生者
( 諸無色有情為「無色結生者」。

97. Sesa  ruparupapatisandhika.  
剩下的 色 非 色  結生者
( 其餘的為「色與非色的結生者」。

98. Aruppacutiya  honti, hetthimaruppavajjita.  
無 色    死     有     更低    無色   除去
Paramaruppasandhi
  ca, tatha  kamatihetuka.  
更高  無色  結生    和  如是  欲(界)三 因
(  (無色界結生者)從無色(界)死後，他們只結生在更高的無色界，而不(結生在)更低的無色界(、色界、四惡趣)；或者也能如是以三因(結生心)結合投生到欲界。

Rupavacaracutiya  aheturahita　 siyum;  
色　　　界　　死　　無因　沒、除　　是
( (色界結生者)從色(界)死後，他們不以(善、不善)無因結生 (，只結生於二因和三因處)。

Sabba  kamatihetumha, kamesveva   panetara. 
 
一切   欲(界)  三因      欲(界)  只     但是  其他
( 從欲界三因死後者，他們能結生一切(三界)；但是其他(一因和二因的有情死後)，只在欲界(結生)。

Ayamettha cutipatisandhikkamo.  
這    在此   死  結生    次地、歷程

( 在此，這是死與結生的次第。

99. Iccevam  gahitapatisandhikanam  pana  patisandhinirodhanantarato pabhuti 
如是 這樣   取     結生者        (語氣詞)  結生     滅     不間斷     以後
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　(=立刻隨著)

tamevarammanamarabbha  tadeva   cittam yava cuticittuppada asati vithicittuppade 
那  同樣的 所緣    專注     那(強調詞) 心    直至  死  心  生起   沒有 路  心  生起
bhavassa avgabhavena bhavavgasantatisavkhatam  manasam abbocchinnam 
有(=生命)  成分  狀態   有   分   相續  被稱為       意(=心)      不被切斷
nadisoto viya pavattati. 
河  流   猶如   轉起
( 如是，對於這樣取得結生者們，從立刻隨著結生(心)的滅以後，專注那同樣所緣的同一種心猶如河流不被切斷地轉起，直至死心的生起；在沒有路心生起的時候，因為這個心是(一期)生命的(基本)成分而被稱為「有分相續」。 

100. Pariyosane ca  cavanavasena cuticittam hutva nirujjhati.  
  最後       和  死去   以     死  心    變成了   滅
( 在(生命的)最後，以死去的方式變成了死心而滅， 

101. Tato parabca patisandhadayo rathacakkamiva yathakkamam eva parivattanta pavattanti.
從此之後 和   結生    等     車    輪  猶如  依照次第     就    一直轉起     轉起
( 從此之後一直轉起的結生(心與其它心)等猶如車輪依照次第地轉起。

102. Patisandhibhavavgavithiyo  cuticeha
      tatha   bhavantare.  
結生    有分      路(心)   死  和 在這裡    如彼   　有   之間
                                    (=這一生)       　 　(=下一生)

Puna sandhi bhavavgamiccayam, 　parivattati cittasantati.  
再次   結生    有分      如此 這個    轉起      心 相續
( 像在這一生那樣，在下一生中也有結生(心)、有分(心)、路心和死(心)；再次與結生(心)、有分(心)，這個心相續(流)如此轉起。

Patisavkhaya panetamaddhuvam  adhigantva padamaccutam 　　budha;  
觀察　　　又  這  無  常、永恆  證得      路    不死的　　　　　智者
Susamucchinnasinehabandhana, samamessanti  ciraya 　subbata. 
完全  　斷絕　　　愛　　束縛　　　寂靜　到達　　長久   善務、善於實踐的
( 長久善於實踐的智者們觀察了這(生命的)無常，證得了不死之路，完全斷絕愛的結縛，(他們)將到達寂靜。

Iti  abhidhammatthasavgahe    vithimuttasavgahavibhago nama  Pabcamo paricchedo.  
如此  阿毘達摩　　義　　攝、概要　　路　　離　　攝   分別　　  稱為    第五       品
( 如此，在《攝阿毘達摩義論》裡稱為《攝離路分別》的第五品(結束了)。
    ﹝論文﹞

五、攝所緣(Alambanasavgho)
    於攝所緣中，所緣有六種，即色所緣（ruparammana）、聲所緣（saddarammana）、香所緣（gandharammana）、味所緣（rasarammana）、觸所緣（photthabbarammana）及法所緣（dhammarammana）。

    此中色即色所緣，同樣的聲(、香、味、觸)等即聲等所緣。其次法所緣又攝淨（色﹐pasada）、細色(sukhamarupa)、心(citta)、心所(cetasika)、涅槃(nibbana)、施設（pabbatti﹐名言和概念）六種。

    此中一切從眼門（所生之）心，唯以色為所緣，而此（所緣必定）唯是現在的。如是從耳門等（所生之）心，亦唯以聲等（為所緣），此等（所緣）也唯是現在的。其次意門心的六種所緣，或為現在、過去、未來，甚至離時的（涅槃、施設等），均適當也相應以為所緣。

    被稱為「結生」(patisandhi)、「有分」(bhavavga)與「死」(cuti)的離門（心）的所緣亦有六種，大多是於過去有之末（即前生臨死時），由六門攝門的現在、或過去、或施設（概念）的稱為「業」、「業相」和「趣相」(「結生」、「有分」與「死」大多數是在前生之末，經過六門而被攝取的現在或過去所緣或者概念)。

    彼等（色等、現在等、業等所緣諸心）中、眼識（耳識、鼻識、舌識、身識）等，隨其次第唯以色（、聲、香、味、觸）等一一為所緣。三意界（領受心二、五門轉向心一）以色（、聲、香、味、觸）等五為所緣。

    其餘（十一）欲界異熟（心）(即指8個大異熟及3個推度心)與笑（心），唯以欲界的一切為所緣。（十二）不善（心）及（八個）智不相應(即欲界善心中的4個及唯作心中的4個)（共二十個）欲界速行（心），除去出世間，以其餘的一切為所緣。（四個）智相應欲界善（心）及（一個）稱為「第五禪的神通善（心）」(共五心），除阿羅漢道（與阿羅漢）果，以其餘的一切為所緣。（四個）智相應欲界唯作（心）和（第五禪的）唯作神通（心）及確定（心），普遍於一切所緣。

    在第二（識無邊處）和第四（非想非非想處）的無色界（心）中，只以大（無色界）為所緣。

    其餘（二十一個）大（上二界）心等(即色界15心加無色界空無邊處3心和無所有處3心)，以一切「施設」為所緣。

出世間（八）心(即4道、4果)，以「涅槃」為所緣(Lokuttaracittani nibbanarammananiti)。

         二十五心緣小界，  六心緣無色界境，    二十一心緣名言，  八心唯緣涅槃境，

         二十心中離無上，    五心除最上道果，     六心普緣一切境，    如是相攝有七類。
� 探討心識的業果相。離路是離開六門的認識，僅以結生心、有分心和死心的三種作用活動的心路歷程。


� 欲界地包含四層的欲界惡趣地和七層的欲界善趣地。惡趣地都是由惡業所招感，而善趣地則是欲界善業引生的果報。以下分析的則為上二界地的二十層有情。如是此節分析共有三十一層有情存在於四地。這個生存層級是由結生心所決定。又結生心由業所決定。


�「在欲界善趣人界中的生來盲等」一句，此中「等」字，即包攝著：生來聾的人、生來精神錯亂的人、生來啞的人與非男非女的人等。


� 四大天王的壽量合為人間九百萬歲，這個數字是依人間的年歲和日子而計算出來的。因為此天的一晝夜是人間的五十年時間，天壽有五百歲，以人間一年為三百六十天計算，即是九百萬歲。


� 此字vasavattisu (f.p.loc.) ，在註解書中並沒有進一步解說。在巴利聖典協會出版的「巴英辭典」604頁─vasavattin與R.C.Childer 的A Dictionary of the Pali Language 552頁說明vasavatti─Bringing  into subjection. Paranimmitavasavatti seems to mean “having at one’s disposal pleasures  created by others.”，以及比照前文，所以翻譯此字為「他化自在天」。


� 從33句至43句都省略了「存在動詞」－是、有，若主詞是單數，則省略bhavati/ hoti；若主詞是複數，則省略bhavanti/ honti。


� 同一期的結生、有分、死心的都是同一個果報心，潛沉在前一期死亡心路歷程的所緣。也就是說在死亡心路歷程有業、業相、趣相三種所緣轉起，這三種所緣是死亡心路歷程的速行心的所緣，也是下一生的的結生、有分、死心的所緣；這一生的結生、有分、死心的所緣是上一生的死亡心路歷程的速行心的所緣。死心過後結生心轉起一期新生命的有分至死，死後再次結生轉起下一期新生命的有分至死，這樣心相續生死輪迴如水流而不被切斷。


� 對於名種業的解釋，詳見《清淨道論》第十九〈說度疑清淨品〉。Visuddhi-magga 601 頁以下。


� 因為掉舉心太弱，沒有結生的力量。


� 在轉起時，八大果報心在欲界中生起，形成彼所緣的作用。八個無因果報心，則在欲界與色界的一切處，適當地生起。


� 十六果報心：即八個無因果報心與八個彼所緣作用的有因果報心。


� 根據阿毗達摩義廣釋說，某些阿闍黎即是目羅婆毗寺的大法護派。有說此派的領袖是大授長老。


� 據他們說：兩個強的智相應無行善心成熟十二種果報(四個無行及八個無因)。二個強的智相應有行及善心也成熟十二個果報(四個有行及八個無因)。


� 二個弱的智相應無行及二個殊勝的智不相應無行，成熟十個果報(二個智不相應無行及八個無因)。二個弱的智相應有行及二個殊勝的智不相應有行，成熟十個果報(二個智不相應有行及八個無因)。弱的智不相應善心，只成熟八個無因果報。


� 關於死與結生的說明，可參考 Visuddhi-magga 548 頁以下。


� 在Visuddhimagga (p.229)，葉均　譯《清淨道論》(頁231)中說明死可分為適時死與非時死二種。


　(一) 適時死(Kalamarana)有三種情形：因為業盡(即福盡)；因為壽命盡；因為福與壽命都盡。


(二) 非時死(Akalamarana)有三種情形：因斷業而死。


� 有依處是指欲界與色界的心。無依處是指無色界的心，詳見本論第六品。


� 命九法，參考本書第六章：〈色品〉。


� 此sandhi＝patisandhi，因為偈頌關係而省略sandhi(m.p.nom.)。


� kamesveva = kamesu+eva ; panetara= pana + itara(m.p.nom.)。


� cuticeha =cuti死+ca和+ iha，而iha=idha在這裡。
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